


1

00:00:02,526 --> 00:00:07,946

>> Now I'm here with Expedition 28 International
Space Station Commander Andrey Borisenko

2
00:00:08,756 --> 00:00:10,516
in the Cupola Corner here.

3
00:00:10,516 --> 00:00:11,016
So--

4
00:00:11,016 --> 00:00:11,996
[ Foreign Language ]

5

00:00:11,996 --> 00:00:20,536

>> So, I'm gonna ask Andrey some
questions just like | asked Sasha.

6

00:00:21,036 --> 00:00:25,536
We've got our mystery translator,
Sergei Volkov, hiding offstage.

7
00:00:26,276 --> 00:00:30,696
He'll translate those but we'll just start out.

8
00:00:32,516 --> 00:01:04,846
[ Foreign Language ]

9
00:01:05,346 --> 00:01:12,306
>> Okay, thank you all for the question.

10
00:01:12,306 --> 00:01:12,546
[ Foreign Language ]

11

00:01:12,546 --> 00:01:17,376
>> When | look at the Earth
through the [inaudible]--

12
00:01:17,376 --> 00:01:17,443



[ Foreign Language ]

13
00:01:17,443 --> 00:01:22,256
>> | feel happy and that I'm really lucky.

14
00:01:24,516 --> 00:01:34,436
[ Foreign Language ]

15

00:01:34,936 --> 00:01:40,176

>> | feel lucky because the fate allowed
me to look at our beautiful planet.

16
00:01:41,516 --> 00:01:51,116
[ Foreign Language ]

17

00:01:51,616 --> 00:01:58,686

>> Look at our Earth from this altitude and
see how beautiful it is, how clean it is.

18
00:02:00,516 --> 00:02:04,776
[ Foreign Language ]

19
00:02:05,276 --> 00:02:10,386
>> Then | feel proud for our civilization.

20
00:02:10,386 --> 00:02:10,816
[ Foreign Language ]

21
00:02:10,816 --> 00:02:12,406
>> Engineers and workers--

22
00:02:12,406 --> 00:02:13,126
[ Foreign Language ]

23

00:02:13,126 --> 00:02:21,996
>> -- who were able to build
such a complicated structure.

24



00:02:21,996 --> 00:02:22,476
[ Foreign Language ]

25

00:02:22,476 --> 00:02:28,856
>> That allows us to live

in this fantastic world.

26
00:02:30,516 --> 00:02:49,596
[ Foreign Language ]

27
00:02:50,096 --> 00:02:51,396
>> | think it's very easy.

28
00:02:51,396 --> 00:02:52,216
[ Foreign Language ]

29
00:02:52,216 --> 00:02:59,976
>> But this particular moment is very special.

30
00:03:00,516 --> 00:03:04,966
[ Foreign Language ]

31

00:03:05,466 --> 00:03:11,586
>> And more people can observe
our planet from the orbit.

32
00:03:12,516 --> 00:03:20,646
[ Foreign Language ]

33

00:03:21,146 --> 00:03:29,306
>> More people will understand--
understand the--

34

00:03:30,006 --> 00:03:37,356
how beautiful the planet

is that we need to save.

35
00:03:37,356 --> 00:03:40,676
>> So-- and I'll just say it in



English that what | ask for is how--

36

00:03:40,676 --> 00:03:46,816

you know, how can we use this view to
inspire people to make a difference

37
00:03:46,816 --> 00:03:53,096
and to make life better on the planet, so--

38
00:03:53,221 --> 00:03:55,221
[ Foreign Language ]

39

00:03:55,346 --> 00:04:00,856

>> Alright, so that's it for Cupola Corner and
Andrey and | and Sasha will be going home in--

40
00:04:01,516 --> 00:04:08,136
[ Foreign Language ]

41
00:04:08,636 --> 00:04:09,976
>> Into 9-- 9 days.

42

00:04:09,976 --> 00:04:13,846
>> Nine days, 9 days we're going
back to our beautiful planet.

43
00:04:13,936 --> 00:04:14,856
So we're looking forward to that.



